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549 Der wirt ze sîner tohter sprach:
”dû solt schaffen guot gemach
mîme hêrren, der hie stêt.
ir zwei mit ein ander gêt.

5 nû diene im unverdrozzen;
wir hân sîn vil genozzen.”
Sîme sune bevalch er Gringuljeten.
des diu magt was gebeten,
mit grôzer zuht daz wart getân.

10 mit der meide Gawan
ûf eine kemenâten gienc.
den estrîch al übervienc
niwer binz unt bluomen wol gevar
wâren drûf gesniten dar.

15 dâ entwâpende in diu süeze.
”got iu des danken müeze”,
sprach Gawan. ”vrouwe, es ist mir nôt.
wan daz manz iu von hove gebôt,
sô dient ir mir ze sêre.”

20 Si sprach: ”ich diene iu mêre,
hêrre, nâch iweren hulden
denne von andern schulden.”
Des wirtes sun, ein knappe, truoc
senfter bette dar genuoc.

25 an die want gein der tür
ein teppech wart geleit dar vür;
dâ solte Gawan sitzen.
der knappe truoc mit witzen
eine kultern sô gemâl

30 ûfez bette von rôtem zindâl.
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der wirt zuo sîner tohter sprach:
”dû solt schaffen guot gemach
mînem hêrren, der hie stêt.
ir zwei mit ein ander gêt.

5 nû diene im unverdrozzen;
wir hân sîn vil genozzen.”
sînem sun enpfalch er Gringuleten.
des diu maget was gebeten,
mit grôzer zuht daz wart getân.

10 mit der megde Gawan
ûf ein kemenâten gienc.
den estrîch übervienc
niu binz, bluomen †und†wol gevar
wâren dâr ûf gesniten dar.

15 dô entwâpent in diu süeze.
”got iu des danken müeze”,
sprach Gawan. ”es ist mir nôt.
wan daz manz iu von hove gebôt,
sô dienet ir mir zuo sêre.”

20 si sprach: ”ich diene iu mêre,
hêrre, nâch iuwern hulden
dan von andern schulden.”
des wirtes sun, ein knappe, truoc
senfter bette dar genuoc.

25 an die want gegen der tür
ein teppich wart geleit dar vür;
dâ solte Gawan sitzen.
der knappe truoc mit witzen
ein kulter sô gemâl

30 ûf daz bette von rôtem zendâl.
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Der wirt ze sîner tohter sprach:
”dû solt schaffen guot gemach
mînem hêrren, der hie stêt.
ir zwei mit ein ander gêt.

5 nû diene im unverdrozzen;
wir hân sîn vil genozzen.”
sînem sune bevalch er Gringulieten.
des diu maget was gebeten,
mit grôzer zuht daz was getân.

10 mit der meide Gawan
ûf eine kemenâten gienc.
den estrîch al übervienc
niuwer binez unde bluomen wol gevar
wâren drûf gesniten dar.

15 dô entwâpent in diu süeze.
”got iu des danken müeze”,
sprach Gawan. ”vrouwe, ez ist mir nôt.
wan daz manz iu von hove gebôt,
sô dient ir mir ze sêre.”

20 si sprach: ”ich diene iu mêre,
hêrre, nâch iuwern hulden
danne von andern schulden.”
des wirtes sun, ein knappe, truoc
senfter bette dar genuoc.

25 an die want gein der tür
ein tepich wart geleit dar vür;
dâ solde Gawan sitzen.
der knappe truoc mit witzen
einen kulter sô gemâl

30 über bette von rôtem zendâl.
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Der wirt zuo sîner tohter sprach:
”dû solt schaffen guot gemach
mînem hêrren, der hie stêt.
ir zwei mit ein ander gêt

5 unde dient im unverdrozzen;
wir haben sîn vil genozzen.”
sînem sun bevalch er Kryngulieten.
Des diu maget was gebeten,
mit grôzer zuht daz wart getân.

10 mit der megde Gawan
ûf eine kemenâten gienc.
den estrîch al übervienc
niuwe binzen unde bluomen clâr
wâren drûf gesniten gar.

15 Dô entwâpent in diu süeze.
”got iu des lônen müeze”,
sprach Gawan. ”mir ist sîn nôt.
wan daz manz iu von hove gebôt,
sô dient ir mir ze sêre.”

20 Si sprach: ”ich dieniu mêre,
hêrre, nâch iuwern hulden
denne von andern schulden.”
Ein knappe, des wirtes sun, dar truoc
senfter bette genuoc.

25 an die want gein der tür
ein teppich wart geleit dar vür;
dâ Gawan solte sitzen.
der knappe truoc dar mit witzen
eine kulter sô gemâl

30 dar ûf von rôtem zindâl.
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